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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 25 juin 2007, de 15 h 15 à 16 h 15

BRUXELLES

La séance est ouverte le lundi 25 juin 2007 à 15 h 20, sous la présidence de 
Kyriacos Triantaphyllides, président.

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 384.743)

L'ordre du jour est adopté.

2. Approbation des procès-verbaux des réunions du 26 avril 2007 (PE 384.738), à 
Strasbourg, et du 7 juin 2007 (PE 384.739)

Les procès-verbaux sont adoptés.

3. Communications du président

M. Kyriacos Triantaphyllides rappelle aux membres qu'il a demandé, au nom de son 
groupe politique, l'envoi d'une délégation ad hoc en Jordanie et en Palestine afin d'évaluer 
la situation dans le camp de réfugiés de Ruwaished.

Le président appelle également l'attention des membres sur les communiqués de presse 
qu'il a rédigés sur la situation en Palestine et sur l'enlèvement d'Alan Johnston, journaliste 
de la BBC.

En outre, il communique aux membres les lettres qu'il a échangées: 

- avec le président de la Commission

- et avec Mme Dotan, présidente de la délégation de la Knesset pour les affaires 
européennes.

Le président informe ensuite les membres du séminaire sur la situation au Moyen-Orient 
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organisé par le PSE les 2 et 3 juillet 2007.

4. Échange de vues avec Mme Leila Shahid, déléguée générale de la Palestine, sur la 
situation en Palestine 

Mme Leila Shahid, déléguée générale de la Palestine, informe les membres présents de la 
situation actuelle en Palestine, notamment dans la région de Gaza. La bande de Gaza étant 
désormais sous le contrôle du Hamas, la Palestine ouvre l'un des chapitres les plus 
sombres de son histoire, alors que, jusqu'à présent, la menace de guerre civile avait 
toujours été évitée. Aujourd'hui, la guerre civile est bien réelle et répond à une logique 
d'autodestruction.

Le gouvernement d'union nationale a tout mis en œuvre pour contenir cette menace. Il 
semblerait, malheureusement, que le gouvernement ait eu, dès le début, trop d'ennemis et 
n'ait pas reçu l'aide financière dont il avait tant besoin. Mme Shahid rappelle que les 
membres du Quartet ne sont pas parvenus à instaurer un contact direct avec le 
gouvernement. De ce point de vue, l'Europe a une part de responsabilité et devrait peut-
être s'interroger sur la pertinence des décisions qu'elle a prises au cours des dernières 
années. 

En outre, une scission est apparue quant au contrôle politique de la région à la suite de la 
mainmise du Hamas sur les infrastructures de sécurité dans la bande de Gaza. Cela ne 
signifie pas pour autant que le peuple palestinien est divisé. En effet, il serait faux de 
penser que tous les Palestiniens cantonnés dans la bande de Gaza se sont transformés en
membres du Hamas. On craint, toutefois, que la radicalisation progressive de Gaza 
conduise à la fermeture définitive des frontières, emprisonnant ainsi la population. La 
frontière de Rafah avec l'Égypte est aujourd'hui complètement fermée.

Les membres suivants prennent la parole sur certaines questions soulevées lors du débat 
consécutif: M. Davies, M. Portas, M. Prodi, Mme Evans et M. Triantaphyllides. Dans ses 
réponses, Mme Shahid souligne que:

• la grande majorité de la population vivant à Gaza a le sentiment d'être devenue un 
bouc émissaire et d'avoir été abandonnée par la communauté internationale.

• paradoxalement, la seule frontière qui n'est pas entièrement verrouillée est la frontière 
avec Israël située à Erez. Cela signifie que seules les parties autorisées par Israël (les 
diplomates, les organisations internationales, certaines ONG, etc.) ont encore accès à 
la bande de Gaza. Mme Shahid insiste sur le fait que vous, au moins, avez les moyens 
d'agir, tandis que d'autres ne les ont pas. Un geste symbolique de l'Union européenne 
et du Parlement européen serait souhaitable.

• le Hamas sera désormais confronté aux difficultés liées à l'administration d'une région 
par ses propres moyens. Il devra ainsi coopérer avec la communauté internationale 
afin que l'aide parvienne à la population vivant dans la bande de Gaza. Le recours à 
des moyens de pression est, dans ce cas, envisageable.

• ce n'est pas le Fatah qui a déclaré la guerre au Hamas, mais le contraire.

• la plupart des Palestiniens estiment que le Hamas est allé trop loin en renversant le 
gouvernement d'union nationale. Il sera, au bout du compte, tenu pour responsable de 
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ces actes. Aujourd'hui, la crise ne cesse de s'aggraver, au moment même où, selon la 
presse, le Hamas serait en train de planifier l'instauration d'un État islamique à Gaza, 
ce qu'il n'a jamais revendiqué ouvertement jusqu'à présent.

• le Fatah n'a rien à voir avec les organisations criminelles qui ont enlevé Gilad Shalit et 
Alan Johnston à Gaza. Ces enlèvements font partie de manifestations pathologiques et 
révèlent à quel point la situation se détériore. Nous avons désormais atteint le point 
de non-retour: quarante ans après le début de l'occupation, l'État palestinien est en 
train de se dissoudre, les trafiquants, les organisations criminelles et les milices
prenant peu à peu le contrôle du pays, comme en Iraq ou en Somalie.

• il est impératif que tous les acteurs politiques s'impliquent dans la résolution du 
conflit. L'éventuelle invasion de la partie nord de Gaza par Israël au cours de l'été ne 
peut être écartée. La situation est telle que nous avons besoin de la communauté 
internationale et de l'intervention de la FINUL Plus sur tous les territoires, pas 
seulement à Gaza et pas seulement pour contrôler les frontières. Nous avons besoin 
d'un mandat garantissant la protection des civils conformément à la 4e Convention de 
Genève.

M. De Rossa insiste particulièrement sur le fait que la décision de former un gouvernement 
d'urgence est légitime au vu de la situation de crise actuelle. Certes, les tentatives d'assassinat 
du président Abbas par le Hamas sont scandaleuses, mais la situation ne se débloquera pas 
tant que le dialogue avec le Hamas ne sera pas restauré. 

Si la politique extérieure de l'Union européenne consiste désormais à refuser tout engagement 
avec le gouvernement d'urgence sous prétexte qu'il est en contact avec le Hamas, l'Union 
commettrait, une fois de plus, la grave erreur consistant à instaurer des conditions ridicules 
qu'elle n'applique nulle part ailleurs, comme ce fut déjà le cas auparavant.

En d'autres termes, poursuit M. De Rossa, la délégation du Parlement européen devrait inviter 
le Conseil et la Commission à prendre des mesures concrètes afin de rapprocher les factions 
palestiniennes dans la bande de Gaza et en Cisjordanie. Par ailleurs, l'Union européenne 
devrait immédiatement lever l'embargo imposé dans la bande de Gaza.

M. Triantaphyllides désapprouve les remarques faites par M. De Rossa et rejette sa demande 
d'envoyer le procès-verbal de la réunion au Conseil et à la Commission. 

5. Questions diverses

Néant.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion de la délégation est prévue pour le 29 novembre, de 15 heures à 
16 heures. 

La séance est levée à 16 h 20.
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